
Му Си Яо всё ещё восторженно думала о мужестве и решительности Тан И Жу, когда из-за
двери кабинета послышались голоса Гуй Момо и Хуэй Лань, выражавших почтение Чжун Чжэн
Линю. Она подняла бровь. О, прелюбодей пришёл. Её глаза тут же сузились в улыбке. 

Как только Чжун Чжэн Линь вошёл в кабинет, он увидел, что Му Си Яо перевернул книгу с
лицом, полным улыбки. Парень подошёл и обнял её, только чтобы увидеть, как маленькая
девушка просматривает Книгу песен. На книжной странице вверху были какие-то
заметки. Почерк был изящен и наделён немалой харизмой. 

Му Си Яо обернулась и посмотрела на него. Молодой человек выглядел серьёзным. Он не
выказывал никакого стыда, дурачась с наложницей в кабинете. В глубине души она втайне
упрекала Чжун Чжэн Линя за то, что он ведёт себя так ханжески.

 – Ваше Высочество не заняты сегодня? – Чжун Чжэн Линь уже много дней отдыхал в своём
кабинете. 

 – Хм. Бэньдянь освободится через несколько дней.

"Значит ли это, что Ди У И Чжао и тот человек возвращаются?" – Му Си Яо молча считала
время. 

 – Почему ты сегодня в настроении почитать книгу? – с момента начала беременности
маленькая девушка редко ходила в кабинет, чтобы просмотреть книги. Обычно, когда ей
хотелось прочесть их, она звала людей, чтобы те прислали их в главный дом. 

Когда Му Си Яо услышала это, её дух мгновенно воспрянул. Как раз в тот момент, когда она
планировала выбрать материал для чтения для пренатального обучения, пришёл консультант. 

 – Есть ли какая-нибудь книга, которую любит Ваше Высочество? – тихо спросила Му Си Яо,
находясь в объятиях Чжун Чжэн Линя. 

Чжун Чжэн Линь немного поразмыслил:

 – Пятьдесят два тома: общая история правления Великого Юя.

Это было похоже на монументальную поэтическую сагу о зеркале для мудрого правителя. Он
заслужил восхищение Му Си Яо. 

 – Есть что-нибудь ещё?

Чжун Чжэн Линь ответил:



 – Слова и дела клана Чжо.

Му Си Яо была готова преклонить перед ним колени. С таким же успехом Чжун Чжэн Линь мог
бы сказать "Искусство войны", что было бы легче понять.

Шестое Высочество увидел страдальческое лицо маленькой девушки, смотревшей на него
довольно обиженно, как будто над ней издевались.

 – Зачем задавать такой вопрос?

 – Книги, которые читает Ваше Высочество, слишком сложны. Малыш вряд ли это поймёт, –
маленькая головка Му Си Яо потёрлась о него, после чего медленно покачала головой. 

 – Ты хочешь прочитать её ребёнку? – Чжун Чжэн Линь пришёл к пониманию.

Му Си Яо кивнула. Девушка взяла его большую руку и коснулась ею своего живота. 

Чжун Чжэн Линь был удивлён. Плоду было чуть больше двух месяцев, но эта женщина уже
начала суетиться вокруг него. Тем не менее позволить ей читать книги было
хорошо. Императорский лекарь сказал:

 – Беременные женщины склонны к меланхолии и депрессии.

После небольшого раздумья:

 – Бэньдянь прикажет Тянь Фу Шаню прислать завтра набор детских книг по грамотности. А ты
как думаешь? – Чжун Чжэн Линь привык спрашивать мнение Му Си Яо по мелочам, а потом
принимать решение. Он редко принимал такие решения в одиночку. 

 – Пиньце благодарит Ваше Высочество от его имени, – Му Си Яо озорно, но нежно похлопала
себя по животу. Голос у неё был живой.

Наблюдая за её выходками, Чжун Чжэн Линь также не был вежлив с ней:

 – Бэньдянь подождёт, пока он выйдет, чтобы ты лично поблагодарила Бэньдяня, – он
намеренно позволил своему взгляду блуждать по её телу, искушая кокетливый протест Му Си
Яо.

Пока они болтали и смеялись, Момо Чжао объявила, что Шу Тао просит аудиенции. 

Чжун Чжэн Линь помог Му Си Яо сесть и озадаченно посмотрел на неё:



 – Новая служанка?

Лицо Му Си Яо дёрнулось. Он только что флиртовал с наложницей в кабинете, но даже не был
знаком с её личной служанкой. Этот человек действительно был слишком большим.

 – Ваше Высочество, это главная служанка сестры Тан.

"На этот раз я напомню Вам, чтобы в следующий раз, когда Вы будете дурачиться с ней, Вы
знали, что нужно назвать имя человека, которому Вы прикажете следить". 

Вызвав этого человека, Му Си Яо спросил её, в чем дело. 

Шу Тао бросила нерешительный взгляд на Чжун Чжэн Линя, а затем нервно заговорила:

 – Отвечая Вашему Высочеству и шуфэй. Когда моя госпожа вернулась, она заболела. У неё
немного помутился рассудок. Ваше Высочество постоянно у неё на устах. Она послала эту
служанку спросить, не может ли Ваше Высочество прийти и взглянуть на неё, – после того, как
она закончила, она украдкой взглянула на Му Си Яо, как будто боялась, что та будет
недовольна. 

Заболела?? Му Си Яо была слегка удивлён. Тело Тан И Жу было очень подтянутым. Сколько
времени прошло с тех пор, как она вернулась из кабинета? А теперь она заболела? Как раз в
тот момент, когда она собиралась спросить о её состоянии из добродетели, неожиданно Чжун
Чжэн Линь заговорил с неудовольствием. 

 – Если она заболела, то должна обратиться к Императорскому лекарю. Это обычная практика,
– в его тоне слышалось сильное недовольство. Эта Тан-ши обычно вела себя хорошо. Как
получилось, что сегодня она стала совсем другим человеком? Было ли это потому, что он дал
этой девушке много уважения, таким образом, её сердце стало больше? К счастью, он не
прикоснулся к Тан И Жу, иначе кто знает, какие мысли начали бы занимать её мысли. Чжун
Чжэн Линь как будущий монарх был поражён распространённой болезнью среди этих
правителей – паранойей.

Прежде чем слова успели сорваться с губ Му Си Яо, Чжун Чжэн Линь преградил ей путь. В
результате она могла лишь смущённо молчать. В глубине души, по отношению к невежеству
этого человека ей действительно... нечего было сказать. Эта Тан-ши явно хотела, чтобы он
подошёл взглянуть на неё и использовал возможность болезни, чтобы броситься к нему, прося
утешения и так далее. Кто знал, что этот человек попросит только Императорского лекаря? Му
Си Яо подумала, что ей следует говорить с ним прямо, лучше быть с ним откровенной. 

Видя, что Его Высочество проявляет нетерпение, а Му шуфэй рассеянна, Шу Тао могла только
набраться храбрости и объявить о своём отступлении Му Си Яо, которая всё ещё была в своём
мысленном путешествии.



Как только служанка удалилась, Чжун Чжэн Линь повернул голову и осторожно
проинструктировал Му Си Яо: 

 – Пусть Момо Чжао прямо выгоняет этих неуместных и неверно истолковавших ситуацию
людей, чтобы они не утомляли тебя, – как только он закончил свою речь, шестой принц схватил
её за талию и продолжил листать книгу песен.
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